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lövés kapcsán, bizalomteljesen kérjük eddigi t. 
előfizetőinket, hogy lapunkat az uj évnegyed meg
nyíltával, nagybecsű pártfogásukra méltatni szives- 1 
kedjenek. Eddigi működésünk fölment, bármely 
részletesen felsorolandó Ígérgetés alól. Mi teljes 
erőnkből jövőre is arra fogunk törekedni, hogy a 
pártolásra minél érdemesebbé tegyük magunkat. 
Az e lő f iz e té s i  p é n z e k  m i e l ő b b i  s z i v e s  
b e k ü l d é s é t  t i s z t e l e t t e l  k é r j ü k .

Uem  k e ll szin i-k o a g re ssu s ! * )
A múlt évi szini-kongressuson a kerületek 

el- vagy el nem törlésének kérdése függőben ma
radt. Pedig igazgató-társaim majd mindenike azon 
boldogító hittel utazott a fővárosba, hogy a „Szí
nészet! Közlönyében közzétett vélemény-nyilvání
tások után, — melyek, mind színigazgatók tollá
ból eredtek, a kik leginkább érzik helyzetük sú
lyát, — belátja a központi igazgató tanács a k e- 
r ü 1 e t e k c z é l s z  e r ő t l e n s é g é t  és Imtáro- 
zatilag ki fogja mondani a közgyűlés, hogy: 
miután a kerületi intézmény életbeléptetése, nem 
volt hasznára a szinügynek, sőt annak fejlődéséi e nagy 
hátrányul szolgált, ennélfogva virágvasárnaptól a ke
rületek fennállása inegseuimisittetik. E/.en ha'áro- 
zatot várta a közgyűlésen jelenvoltak kilencz tizod- 
része. Ks mi történt? Egy pár igazgató felszóla
lására, kinek l á t s z ó l a g  jó  kerület jutott — 
nagy garral helyeselte sőt indítványozta, hogy de 
csak maradjon fenn a szini kerület, mert ez által 
lógjuk a rendezés nagy kérdését megoldani. Tehát 
maradt minden úgy, a mint volt. Igen, de azóta 
öt hó telt el. A telet átkinlódtuk nagy keservesen 
és ez idő alatt szomorú tapasztalatok árán meggyő
ződött azon pár igazgatótársam is, hogy bizony ez 
a kerület beosztás nagyon elüt a kitűzött czéltól, 
a mennyiben sem a gyomot nem irtottuk általa, 
sem a vidéki színészet tagjai nem örvendenek oly 
jóllétnek, mint azt előre reményleni elég merészek 
voltunk.

Mintha most is látnám Szigeti Józsefet, mi
dőn a 77-iki kongressuson elvben elfogadták a ke
rületek életbeléptetését: fejét a szavazók tele for
dítva, aggodalomtelt arc/.czal monda: „E s z a v a 
z á s s a l  ö l t é k  ni e g u r a i m  a m a g y a r  
s z i n ü g y e t . “ Hogy mennyiben volt igaza jeles 
színművészünknek, azt fényesen bizonyítja mai 
helyzetünk.

A tavalyi közgyűlésen a küzp. igazg. tanács 
tagjai, s velők együtt még egy néhányat! azt mond
ták: „Nem engedjük a világ előtt magunkat nevet
ségessé tenni, hogy a mit egy nap alkotunk, azt 
a másikon leromboljuk.“ E nyilatkozat szerintem 
helytelen volt.

Mert a társadalom bármely osztályát vegyük 
tekintetbe, vessünk egy pillantást a fennálló kü
lönböző czélu egyletek működésére, ott is tapasztal
hatjuk azt, hogy a mit egyik közgyűlésen elfogad
tak, létesítettek, a legközelebbi gyűlésig, be
látván annak czélszerütlenségét: más módot kei es
tek czéljuk elérésére, és az eddigi czélszerütlen 
rendszert eltörülték. Ks azért még sem compromi-

») E c ik k e t egy elsőrendű tekintélyes színigazgató 
tollából közöljük Szerk.

tálták magukat a világ előtt, mint azt, a mi egye
sületünk tagjai elhitetni akarják egymás közt.

Menjünk tovább.
Az iparügy terén már egy év é ti  rendkívüli 

mozgalom indult meg. Gyüléseztek, bizottságokat 
küldtek ki, melyek hivatva voltak oly módozatot ke
resni, mely által az iparügynek nagyobb leudüle- 
tet adhatnak.

Határozatokat hoztak, ismét megsemmisítették 
azokat, és most újabban két egylet egyesült, hogy 
vállvetett, munkálkodással elérhessék a kivá lt si
kert. — És most kérdem, nevetségessé tették ezek ma
gukat a világ előtt? Legkevésbbé sem. Minden uj 
eszme megvalósítására idő kívántatik. Keressük 
folyton az eszközöket, módokat, melyek által 
ügyünknek uagyobb lendületet adhatnánk, a meg
lévőt, pedig mint czélra nem vezetőt. megsemmi
sítjük és újabb terveken gondolkodunk. Nemcsak 
mi színészek teszünk igy, hanem igy vau ezzel a 
a társadalom minden osztálya, mely a korral ha
ladni kíván.

Ha a központi igazgató tanács a múlt köz
gyűlésen, — mert itt is ez a főtényezö — bele
nyugszik a vidéki szilié-zot képviselőinek azon in
dítványában, hogy a kerületeket virágvasáruapkor 
törüljék el, m i nincs annyi szerződés nélküli tag ; 
kik a legnagyobb nyomor és nélkülözés közepette, 
bizonyára nem mondanak áldást az intéző körök 
működésére. — Hová menjen, mit csináljon az a tö
mérdek helynélküli színész, kik közt igen sok az 
elsőrendű ? Kopni, rabolni menjen ? . . . Ez iga
zán kétségbeejtő helyzet. Sokan hallották a közgyűlé
sen, a kiknek meg kellett hallaniok, némely igaz
gató azon nyilatkozatát, hogy a nyárra redu
kálni fogja társulata számát, és ezek szavukat be 
is váltották. Ezért lézeng most a főváros utczáin 
tétlenül oly sok színész. Nem önhibájuk miatt let
tek ezek ily késerű sorsra kárhoztatva, hanem 
mert nincs hová meuniök.

Avagy nem eclatans bizonyítéka a kerületek 
ezéls/eriltlenségéiiek első sorban az is, hogy a 
deési műkedvelő társul d, mely nem színészekből, 
hanem a közönség tagjaiból alakult, elógiiletlensé- 
get fejezte ki a helytelen kerületi beosztás elleti ? 
Továbbá, mint e lapok egyik közelebbi számában 
olvastam, egy igazgatótársam, ki már tetemes 
anyagi áldozattal járult a magyar színészet jóllété
nek előmozdításához a következő elkeseredett han
gon panaszkodik : „Fájdalmasan érint azon gon
dolat, hogy a becsületes igazgatónak a mostani 
rendszer mellett búcsút kell venni a színészettől."
— Oly tiszta igazság ez, melyet elvitatni nem 
lehet.

A helyzet tart hatlanságát most már belátják 
azok is, kik a múlt kongressuson a kerületek mel
lett liarezoltak. E kétségbeejtő helyzeten változtatni 
elkeriilhetleuiil szükséges.

Kimondatott a múlt kongressuson az is. hogy 
ha a k e r ü l e t e k  c z é l s z e r ü t l e u s é g e  a 
t a v a s z i g  b e b i z o n y u I, j ú n i u s  b a n e gy 
r e n d k i v ü I i k ö z g y ű l é s  h i v a t i k ö s s z e. 
mely e kérdés fölött dönteni fog. Nem kell ebhez 
rendkívüli szini kongressus. A magyar színészetnek 
jelenleg nincs oly sok kivetni való pénze, hogy 
ismét képviselőt küldjön Hudapestre, ki ott három 
napot töltsön, s a tagok szájuktól megvonva fizes
sék társulati képviselőjük napidijat. Azt a mit ott 
eldönteni akarnak, t. i. a kerület intézmény fennál
lását, ahhoz n e m  s z ü k s é g e s  k o n g r e s 
s u s  t e g y b e h í v n i .  Minden oldalról felhang
zik a panaszszó, a k e r ü l e t e k  c z é l s z e r i i t -  
l e n s é g e  mi a t t .  Hudapestre való utazásunk költ
ségét megkíméljük és czélunkat jobban elérhetjük
— ha ugyan oda fenn is úgy akarjak, — ha az 
összes s z í n i g a z g a t ó k  é s  a v i d é k i  
s z í n é s z e k  t a g j a i ,  — mert ezeket is meg

kell hallgatnunk, a többség ezekből áll, —  
ú j b ó l  f ö l v e t i k  e k é r d é s t ,  e l m o n d 
j á k  a k e r ü l e t e k  k á r o s  v o l t á t  a ma
gyar s z i n ü g y r e n é z v e ,  és egy szivvel-lélek. 
kel kimondják n y í l t a n  v é l e m é n y e i k e t  
lapunk, a „Szinészeti Közlöny* hasábjain, mely ez 
időszerűit egyedül képviseli a vidéki színészet ér
dekeit, inentten minden önérdek és üzleti szel
lemtől.

Karoljuk fel tehát az ügyet, nyilvánítsuk 
meggyőződésünket, mert ha mi nem érdeklődünk 
melegen ügyünk iránt, más, a ki nem érzi hely
zetünk súlyát, bizonyára nem teszi ; álljon folyton 
szemeink előtt azon példabeszéd: „Segíts magadon, 
és az isten is megsegít!“ Egy sziüigazgató.

A  fővárosi ném et színház bezá-  
rasahoz.

A fővárosi tanács egy csendes ülésében a 
német múzsának Budapest területéről leendő kitil- 

| tását s a gyapjuutcz.ai színháznak azonnali bezara- 
! tását határozta el, — a jelenlegi igazgatónak csak a 

birtokon kívüli felebbezést engedvén meg. Kiket a 
száj hősi iiationalismns döldös, siettek b. K a a s 
I v o r úrnak, az indítványozónak tömjénezni s a 
lapokban rendelkezésűkre álló hasábokon „Te 
Deiim“-ot énekelai, mert — úgy mondják e ma
gyarok Kaas Ivorral, — nekünk csak magyar 

| színház kell, s egyébként is feltéve de meg nem 
engedve, ha a főváros német igényeinek óhajtanánk 

j eleget tenni, — a jelenlegi színtársulat erre nem 
képes, mit a közönség közönye napnál világosabban 
bizonyít.

Ez indokot írták alá az összeesküvők, s az en
nek alapján hozott fenti határozatot igyekeznek,
— ha kell karhatalommal is végrehajtani, feledve 
a felheviiltség pillanatában azon következménye
ket, melyeket magyar érzelmük g y o r s a s á g a  
szül.

Hogy Magyaroszágon, különösen ennek fővá
rosában c s a k  a m a g y a r  m ú z s a  h i r d e s s e  
t a n a i  t, azt minden honfi aláírja, de elfordul azon, 
mondhatni barbár eljárástól mely a német múzsa 
ellen hozott kitiltási határozatnak r ö g t ö n i  f o 
g a n a t o s í t á s a  által, a s z e m é I y elleni me
rényletet czélozza. Ha b. Kaas Ivort, az igazán 
magyar érzés vezérli, úgy ez inditványnyal a német 
színi saison megnyílta — vagy bezártakor lép fel, 
s nem oly időben, midőn jól tudva, hogy az igaz
gató coucessiója junius hó 1-ig tart Sj igy ö-tagjait 
ez időig szerződtető. A határozat foganatosításával 
lfiü egyént, kik majd mind családfők, egyszerre 
k o l d u s b o t r a  j u t t a t .  Persze a túlbuzgóság 
f.ityolt illesztett szemei elé s a viszketegség a né
met színészben e m b e r t  nem Iát ; mihelyt erről 
van szó, még a méltányosságot is feledni szabad, 
hisz a l k a l m u n k  van a bánfaiunkat visszato
rol ni s ily czél szentesíti az eszközöket. E méltá
nyossági szempontból, — melyet a „Fővárosi Ka- 
pok^-on kívül egy magyar lap sem hangsúlyozott,
— az eljárást határozottan roszaljuk. A felhozott 
indok uein áll, mert a gyapjumezai színház az 
igényeknek megfelelt, s a közönség — mely legna
gyobb részben m a g y a r o k b ó l  á l l o t t ,  — 
nem hidegen fogadta. Ha nem e színház, úgy a 
főváros lakói aligha látják a Burg első művészeit 
s művésznőit, kiket e g y  v i l á g  nevez úgy, ha 
nem a jelenlegi igazgató, úgy S a I v i n i azon 
utólérhetlen szellemét nem ismeri meg a főváros, 
melyhez még a magyarok is elzarándokoltak.

Ha mindazonáltal a vakhit jut győzelemre s 
b. Kaas Ivor eléri azon czélját, hogy a német 
múzsa ajtaját indítványához képest bezárja s biz-



toii'ág kedvéért talán őrizze is. nem irigyeljük 
tőle azon koszorút, melyet feje köré a magyar 
múzsa font, de melynek minden levelére azok ne
vei vannak elförölhetetlenül rányomva, kiket in a- 
g y a r s á g a ok n é I k ii 1 k o l d u s b o t  r a j u t- 
l a t o t t ,  mert a lelkiismerettel nagyon nobéz 
kibékülni.

Mi pedig szépen zsebre dughatjuk azon báu- 
taliuakat. melyekkel e g y n e k  hevessége miatt 
Magyarországot illetik. D vortsák Gyula.

V olt és nincs!
(Már tudniillik színigazgatónk)

Köztudomású dolog, hogy a szabadkai szín
házat, az 1S.SO— 81-iki sziniévadra Geróti Andor 
nyerte meg. A szinibizottság bizalma« pályázóban 
öszpontosnlván, nyugodtan vettük a hirt annak 
idején, azon hitben, hogy a „patres con&cripti" 
jól megválasztották az embert, kit egy, esetleg 15 
érre tarosunkba hoznak

Csalódtuuk; és e csalódásunk annál nehezeb- : 
ben esik, mert esalódott a bizottság, s csalódott 
egész közönségünk is, miután a megválasztott 
egyén nem oly ember, a ki képes s z a v á n a k  
n r u l e n  n i.

A szabadkai szinház páitoló közönsége di
cséretre méltó számban tömörül, s ha a társulat 
megfelel műigónyeinek, nemcsak megélhet itt, de 
nyárára takaríthat is. Mindazonáltal meg kell val- j 
Ununk, hogy városunknál kedvezőbb kilátást is ad j 
egy-egy magyar hatóság, vagy közönség, s így j 
nagyon teimészetes, hogy a ki kedvezőbb helyre 
léphet, nem tekint reánk. Ha Geróti is igy tett 
volna, nem is szállanánk. I)e ó velünk szerződött, 
bennünket tartalékban hagyott az esetre, ha más
felől utat mutatnak neki, s igy történt azután, 
hogy a még igazgató nélkül álló Temesvár, S zé 
k e s f e h é r v á r ,  szálka lett Geróti szemében, s 
míg itt nyugodtan tárták megkötöttnek a szerző
dés', addig ö hátunk megélt más állomás után 
korteskedett, s a midőn a székesfehérváriakat biz
tosra fogta, egyet fordult, s arczátlanul az itteni 
szinibizottság és törvényhatóság szemébe nevetett.

Felette jellemző! ha különöseit tekintetbe 
vesszük azt, hogy Gerőtinek Írásban beadóit le
mondása lelve oly állításokkal, a melyeknek való
diságát hinnünk lehetetlen, s a melyekről jó lélek
kel elmondhatjuk, hogy nem egyebek p i s z k o s  
r á g a l m a k  n á I, miután Ita azok állanának, bi
zottságunk tagjainak egy perezig sem lenne sza
bad helyeiken megmaradni!

Szép szavakkal vádolja a bizottságot, hogy 
háromszori s ii r g e t é s é r e  és kérelmére sem 
juthatott a szerződéshez ; hogy a kellő felvilágosí
tásokat néki meg nem adták; hogy rósz nyelvek 
álhireire hallgatva, közönségünk őt előre el
itélte, stb. . . . sth . . .

E, névvel alig nevezhető eljárás után ma is
mét igazgató nélkül áll színházunk, s nem maradt 
más hátra, m i n t  a p r i I lő- i g t e r j e d ő  li a- ;

T Á R C Z A .

W o l t e r  S a r o l t a .
(Vége.)

lieszéljek-e mindezek utált mozdulatairól? 
Hol a test s lélek közt oly egyetértés van. hol a 
szó nem repül el az ajkról a nélkül, hogy ue je
lezze. miként a b e n s ő  é l e t  űzte ki, hol a/, ala
kítási t ö k é l y  azon leginagasbb fokot érte el, 
melyről halandó a világot még nem szemlélte, ott 
meg kell találnunk az ennek megfelelő mozdulatot 
is. Wolter a színpadon él, ó az a színpadon, mivé 
ót a költő tévé. A függöny felgördültekor nem 
Wolter többé, de „Sapphó" „Fiiadra," „Lady 
Macbeth" vagy inás alakja a sziuköltészetnek s ez 
alak ját mint e g y é n  és s z e mé l y  megtartja a tör
delésig vagy a méregpoliárig. Megjelenése és játé
ka nem tableaux mozdulatlan figuráját ábrázolja, 
vagy azon diszletet, melyet egy titkos kéz — a 
dekoratőré — kénye-kedve szerint ide-oda helyez, 
de nem is mint mar fentebb említem, ázott kegy- 
hajhászó, fűhöz-fához való kapkodás, mely ebben 
keres művészetet, a hadonászásban tapsvihart; ha
nem azon szükségszerű kifolyás, melyre a j e l 
lem  késztet, s melynek talán már csak azért köl
csönöz egy á t g o n d o l t  g e s t  ü s t  vagy egy 
m i in i kát ,  mert a belélet nem engedő azon szót 
feltaláiui vagy kimondani, melylyel azt élénkbe tár
hatná. Röviden szólva Wolter gestusa s mimikája 
azon tükör, melyben az alakító jellemének lelküle
tűt látjuk, nem többé sem kevésbé, mint a hogy 
v a n ,  de a melynek o l y a n n a k  is k e l l  l e n -  
a  i e, különben maga Wolter szerint u e m a I a k, 
u e in j e l l e m .

Ezen általánosságként jelzett előzmények után 
lássuk azon szerepeit, melyekben alkotó szelleme,

t é r i d ő r e  uj  p á l y á z a t o t  n y i t n i ,  melynek 
hu.rv lesz-é ke l l ő  eredméuye, a jövő mutatja meg.

Ha egy színigazgató, ily helyzetbe, oly u- 
sz.nnyok közé kever egy hatóságot, egy jó magyar 
színházi közönséget puszta és bizonytalan nyer
v é n  miatt, úgy hinnünk kell, hogy: n e m  
m e 1 t ó á l l á s a  b e t ö l t é s é r e ,  s hinnünk 
kell, h o g y  n e v e t s é g e s e b b  m ó d ó n  
i s  f e l f o g j a  ü l t e t n i  a z o k a t ,  a kik 
műpártolásból elég vakok lesznek, hinni, eztfra 
Ígéreteinek!

Es most; ,
A j á n l j u k  G e r ö f y t, 8 z e k e s l e 

lt é r v á r k ö z ö n s é g é n e k  i l l ő  f i g y e l 
m é b e !  ........................

„ S z a b a d k a i  K ö z l ő n  y“ 
szerkesztője.

*
Midin a szabadkai színházat Geiőfynek kiadták, eré

lyesen tiltakoztunk ez ellen nemcsak mi. hanem a vidéki 
színészet tagjainak nagyobb része. Nyílt kérdés is intéztetett 
[aimnk utján ez ügyben a központi igazgató tanácshoz, mely 
mindezen felszólalások daczára, véleményezte Gorófy con- 
cessióját. Mi már több Ízben elmondtuk Gorófy direktor- 
ságára nézetünket, ezúttal lölöslegesnek tartjuk azt ismé
telni, hanem figyelemmel fogjuk kisérni működését, hogy 
meggyőzzük a k. ig. tanácsot arról, miszerint mi n e ni 
a l a p t a l a n " )  szólaltunk föl oly egyén ellen, kinek a 
szabadkai színházért pályázni nemis volt még akkor joga, 
mert sem színész, sem igazgatói engedélye nem volt, melyet 
csak pár hét előtt kapott meg és ime máris megkezdte a 
„b r a  v o u r - s  t i k k l  i k e  t“, melyeknek bizonyára f o l y 
t a  t á s a következik. Szerk.

C S A R N O K .

P á r iz s i  e m lé k e im b ő l.
Irta: H i a d o r.

(Vége).
K harezos természet nem csoda, ha idegesen 

óhajtó azt a párbajt, mely szerző és közönség 
közt foly a színpadon. A színpad e küzdelmeiben, 
legyen az vész vagy diadal, van valami a kénkő 
szagából, mely részegít.

A tömegnek oda vetett könyv, a véletlenség 
személyeitől függ, szerző nem látja a reszkető ke
zet, mely fordítja a lapokat, ellenben a drámai 
mü, odavetve születésekor a szörnynek, remegve 
védi magát az ismételt ostromok ellen, s lehet 
mondani, a szerző szemei előtt nő fel.

A könyv érdekes pör, melyet a kandalló mel
lett olvasunk, inig a dráma közérdekű pör, mely
nek mi is tanúi vagyunk éti bonyodalmait szivdo- 
bogva kísérjük jelenetről jelenetre, ntig a bitó 
ítéletei uem mond.

A sziupad sikere, tantalusi szólítja volt Balzac- 
uuk egész életében; és, fájdalom! ez egv vihart 
nem ismerte soha.

Vautrain csak egy előadást ért, a M a r a t- 
r e t nem érté meg a közönség ; R e s s o u r c e s  
de () ti i n o I a vígjátékot megértette ugyan, de

a költő ideálját a magyar fővárosi közönséggel 
megismertető. Repertoirját „Sappho“-val nyitó meg. 
A hallhatatlan Grillpur/.er szellemét láttuk ; m i n 
dé  u s z ó, in i u d e u m o ti d a t, melyet vendég 
művészuöuk kiejtett, az á t g o n d o l t  s z e r e p  s 
á t t a n u l m á n y o z o t t  k I a s s i k u s i d e a l i 
z á l á s n a k  k i f o l y á s a  v o l t .  Láttuk a d a l 
ti o k u ö uagyságát, a s z e r e l m e s  érzelmeit s 
hallottuk a szivrepesztö f á j d a l o m h a n g j á t ,  s 
mindezt oly h i v e u, mintha maga a költő ajkai 
nyíltak volna meg, vagy a múzsa csókja azon szellemet 
lelteibe volna belé, mely Grillparzer személye kö
rül a megtesiesités pillanatában lebegett.

Második alakja.VIosenthal szánalomra ébresztő 
„ D e b o r á h “-ja volt. A művész nagyságát, azon 
szerepben mutálja, mely iránt a közönség minden
koron közönyt tanúsított. Mosenthal e némi törté
nelmi hűségén alapuló darabja ritkán vétetik elő, 
pedig hálás szerep. Wolter r e  ni e k e l é s e  meg
mutatta, hogy az érdektelennek is képes a j á t é k  
érdeket kölcsönözni, s azon megnyugvás, melylyel a 
közönség ez estén a színházat elhagyta, fényes bi
zonyíték a mellett, hogy a szegény „Deboráh“-val 
is lehet habért kivívni, ha Wolteri művészül ka
rolja fel.

A színpad nélkülözvén azon erőket, melyek 
mint a Burgban Wolterhez simulván, a v a l ó d i  
k l a s s i e u s  i s k o l a  termékeinek szellemébe ha
tolni engednek, Wolter oly szerepeket vett fel ed
digi repertoirjába, melyek a Burg deszkáiról rég letűn
tek, de melyekkel sokoldalúságát mégis bemutatá. Ha 
a síkéra 3-ik fellépéshez lett volna kötve, kénytelenek 
lettünk volniia művészi nagyság elismerő nyilatkozatát 
adni, mert „ Mari," a tranczia színmű ez alakja, 
az anya a népből oly személyesitöre talált benne, 
mely a raegközelithetlenség fogalmát ébresztő fel 
bennünk Wolter irányában. Más alakot láttunk itt, 
mint az első két estén, hisz Wolter is más alakot

kifütyülte. Mercadet. pedig, mint mondók, e bli82 
kesége a írauezia színpadnak, melynek diadala; 
ma már senki sem vonja kétségbe, csak szerzi 
halála után érte el a sikert.

Azon nap — (tiz eve mar) — midőn B. ra. 
<rf0gó arczczal uvujtá be kéziratát a Theatre Fran.

1 cuisnak, örök emlékű a társaság tagjai előtt.
Ez egyik lapja a ház történelmének.
Büszkén lépett be, egész biztossággal bonti 

ki kéziratát, szentébe nézett bírálóinak villáiuteljes 
tekintetével, azután hátraveté fejét és elkezdett

I olvasni. „ , ,
Keltérnyakkeudő, frakk, gallér, mind emelte 

i a szertartás fontosságát.
Alig kezdé az első jelenetet olvasni, gyors 

mozdulattal leveti nyakkendőjét, és izmos nyaka 
| mint bölényé meztelen áll a finom bírák előtt.

Az első felvonás végén levette öltönyét.
Ouf! nemde megengedik? Második felvonás 

I végén mellényét vetette le, mert megakart föladni.
Ingelöket, gombokat, mindent leszedett egy. 

tnástifánr mert oly élénken hadonázott, oly dühö
sen játszta a különböző szerepeket, hogy kezének 
teljes szabadsággal kelle rendelkeznie.

A szomszédok egy sarokba szorultak mind.
Mereadettel büszke, Violette apával sirán

kozó, Minarddai megható, Júliával ártatlan, Briv- 
vel lenéző, Mercadet asszonny al pedig talpig be
csületes. Ö magi képező a morgó hitelezők sere
gét ; ő volt a susogó inasok kara, egy szóval min
denki volt, szerző, sziuósz, közönség, uevetve, kiáltva, 
távol hajilva magától a kéziratot, szavalva hiba 
nélkül, mert tudta a darabot könyv nélkül, végig.

Soha színész nem játszta igy szerepét, busz 
szerepet egyszerre ily élethiven, ily ihlettel mint, 
Balzac.

A hallgatók egymásra néztek megijedve és 
megsemmisülve.

Hangja a metsző és maró hangból átment a 
sóhajba, a vad átokból lágy hárfa lett.

Ezek a színészek, kik megszokták a mes
terséges könyeket, most valóban sírtak.

A darab bizarr volt, tele eseménnyel, tulhal- 
! mozott, merész, csak nem lehetetlen, de igy sza

valva mesterműnek látszott.
S mi történt ?
A bírák mentségül hozván fel, hogy e da

rabot csak Balzac volna képes játszani, — nem 
fogadták el.

E hibát tiz év mnlva hozta helyre a Théátre 
Francaié— akkor, midőn Balzac uincs! és ép olyti- 
haros sikere volt ott is, mint hajdan a Gymnaseban

Mindez azt bizonyítja, hogy nemcsak nálunk 
téved néha a dráma biráió-választmány, hanem 

I más országban is. A comité válasza; „hogy ezt 
nem képes igy csak Balzac, játszani" nem volt 
egyéb finom gúnynál, vagy udvarias kitérésnél.

De a szerző sírba szállt, most már az igaz
ság szolgáltatás könnyebb, és nem árt az élőknek 
és nem használ a halottnak.

vön magára s a mint m ű v é s z i  j á t é k a  alko
t á s á n a k  k o r o n á j á t  képezte, úgy volt elragad
tatásunk is azon ponton, mely az együttélés s együtt
érzés biztos tudatával legfőbb vágyaink zenithje.

8 mi lön e k i ni e r i t Ii e 11 e n alkotó szel
lem vendégszereplése negyedik estéjén ? „Gautliier 
Margit" Dutnas Sándor „K a m é I i á s hö l gye*  
a francia — mondjuk ki k ö n y e l m ű  s z í 
n é s z  n ö, tehát egy egészen új s z e m é l y  uj 
testtel s uj lélekkel, egy u j j e 1 I e m m e I bíró 
egyéniség. Ha uem tudjuk, hogy Wolter áll előt
tünk, nem ismerjük meg. Más hang, más játék, 
más mozdulat jelezte, hogy a szereplő nem szí
nésznő, de m ű v é s z n ő ,  ki é n j é t a  s z e r e 
p é r t  feláldozni képes. — A darab azon előuy- 

j nyel bir, hogy vau egy jelenete, tnelyuek művészi 
eljátszása az egész darab sikerét biztosítja s ez » 
h a l d o k l á s i  j e l e n e t .  Midőn Prielle Kor
néliát láttuk e jelenetben, borzadaly futotta »t 
valóukat, mert azt hittük, hogy a l á t s z a t o t  
a v a l ó t ó l  csak egy hajszál választja el, de titi- 

I döu a hosszas küzdés utáu Wolter az utolsó lehel
letet küldő a világnak, f é l e l e m  s r e t t e g é s  
fogott el bennünket, inért azt hittük, hogy a lát
szat a valóval egyesülvén, a kameliás hölgy nincs 
többé. A t e r m é s z e t i  h ű s é g  alkot mű
vészeket.

Eddig e négy alak fölé helyezte az elisme
rés, az örökzöld babért, mint olyanok fölé, me
lyekben a drámai n a g y s á g ,  nyilvánult, mindez 
azonban csak árnyképe Wolter tehetségének, fény- 

j oldalát a t r a g o e d i a  képezi; s ha mint remei- 
I jük e téren látandjuk, s ő „Fluidra," „Medea,*
| „Poppaea," vagy „Lady Macbeth" öltöuyét ve- 

endi magára visszatérünk hozzá, hisz a tragoedia 
azon oltár, melyen Wolter a múzsának voltaképen 
áldozatot hemutathi hivatva van.

Dvortsák Gyula.



B ud apesti levelek.
IX.

A p r i l 7.
A nemzeti színházban a lefolyt héten llátom 

vendéghez volt szere.icsenk. Csütörtökön mutatta 
l,e magát a milánói énekesnő E d e l s b e r g  
F i 1 i P P i D- A Scala-szinház ez első ereje a vára” 
kozásou felül lepett meg bennünket s megjelené
sével s rokonszenves hangjával korán elhunyt mű
vésznőnkre emlékeztetett. Igaz ugyan, hogy füle
inkben még Wilt hangja cseng, de azért az 
érdemet nem szabad elvonnunk attól, kit az meg
illet, már pedig Edelsberggel igy állunk. A kritika 
e,ry része azon észrevételt koezkáztatja. hogy az 
„Afrikai nö" szerepe hálás szerep s a gyengébb 
tehetség is sikert arathat evvel, s többi szeropei- j 
bői fogja csak kivenni, megérdemli-e a méltatást, j 
K véleménynyel szemben legyen szabad illegje- I 
gyeznem, hogy az első benyomás a döntő s az 
határoz; de eltekintve ettől his/szük, hogy azon 
elismerést, melyet első fellépésekor nyert, nem 
fogja illusoriussá tenni, s azon jó előjelt, mely 
megjelenésekor feje fölött lebegett, megórzendi, s 
kedves alakjával párosult hangja többi szerepeiben 
is azon bizonyságot adandja, miként a közönség 
nem csalódott s a tapsokat érdem szerint osztotta. 
Hírlik, hogy uj operánk tagja lesz.

A másik két vendég a művészi Terpsichore 
híve, s kedden áruiá el balletti ügyességét „Gi
zelládban: C o p i u u i  Z s ó f i a  a Fenice-szinház 
első ballcrinája é s A p o l l i u o  Al f r é d .  Reg nem 
láttunk magántáuczosnét annyi tetszéssel halmozni, 
mint őt, de régen volt az is, hogy a nemzeti 
színházban oly ügyesség mutatta be magát. Cop- 
pini tánczát végignézni valódi gyönyör s a szem 
nem eléggé fürge arra, hogy mozduiatait kisérje ; 
ez bűvészeiként jelentkezik nála, s ha hozzávesz- 
szük, hogy arczjátéka, melyért nyílt jelenetben 
megtapsolták — művészi, elmondtuk azt, mi egy 
ballerinát megörökít. A velenczeiek büszkeséggel 
nevezhetik a magukénak. A férfi vendégről csak 
annyit jegyzőnk meg, hogy volt már szerencsénk 
ily produktiókhoz.

E vendégek mellett láttunk egy újdonságot 
is, Feuillet„Egy kényes ügy“ czimü egy felvonásos 
színművét, mely rövid időn át hivatva lészen a 
színházi esték szokásos idejét hallettek mellett ki
tölteni, mert ebbeli ezéljának sikerült elóadatása 
esetén teljesen megfelel.

A népszínház rég hirdetett újdonsága szilire 
került, V a s s e u r zeuéje elhangzott s ma-holnap 
talán „Hoccacciotu is feledni s magán óráinkban „A 
p ip a c s"  dallamait fogjuk énekelgetni. (?) Szövege, 
mely már ismeretes, eltekintve a sikamlós monda
toktól, eléggé mulattató, zenéje pedig elragadó. I 
Kár, hogy Erdösi hirtelen bekövetkezett betegsége 
miatt ismételt elóadatása rövid időre elhalasztatott, 
hisz képesek volnánk nap-nap mellett, mint egy
koron a „Kornevilli h arangokéit nézni, bá iiiilui, 
hallgatni, hogy megtanulhassuk s E r d ö s i  E u g é 
n i á b a n  s Kom á r u in j  M a r i s k á b a n ,  kiknek 
az oroszlánrész e darabban jutott, gyönyörköd
hessünk. Erdösi újabban igazoló, miként a nép
színház szerencsésnek nevezheti magát őt bírhatni, 
mert minden szerep, mely reá bizatik, benne a 
képzelhető legjobb személyesitőre talál. „A pipacs" 
egy uj tehetséget is megismertetett velünk: a k i s 
K o m á r o m y  M a r i s k á t .  Nem tudjuk 
kinek mondjunk köszönetét, Rákosynak-e, ki ez 
árvát pártfogása alá vette vagy Puks karmester
nek, ki kiképezte. Meggyőződésünk azt súgja: 
mindkettőnek. Ez estón nyerte az első n a g y  
szerepet, (?) de melynek mégis lelelt: s mi azon 
meggyőződéssel búcsúztunk el tőle, hogy többet 
láttunk, mint hittünk. Komáromy Mariska máris 
elérte azon poleot, melyet az elismerés szavai 
emelnek, s ha a kiképzés kapcsában alkalma leend 
a megkezdett utón haladni, nem messze azon idő, 
melyben egy nemzet hirdelendi ü n n e p e l t -  
s é g é t .  E kívánalmat ezren teszik le lábai előtt.

I) Gy.

L e v e le z é s .
K e c s k e m é t ,  april 5.

Tek. szerkesztő u r !
Kecskemét város nagyérdemű közönsége, s ■ 

a helybeli színtársulat valódi örömünnepet ültek ; 
az utóbbi két nap alatt, nevezetesen ápr. hó 3 és j
4-ik napjain. Ez örömünnep oka Blaháné Lujza 
asszony vendégszereplése, ki Bényey ur kérelmé- | 
nek helyt engedve, lejött Kecskemétre, hogy a 
társulat két utolsó előadásában részt véve meg
fűszerezze azt úgy, hogy a közönség soha se fe- 
lejthesse el.

E hó 3-ikán délelőtti 10 órakor_ volt érke
zendő az általánosan tisztelt művésznő, s a város 
intelligentiájánnk szilié java már lél (I órakor sé- ,

talt ki az állomáshoz. A szinlársulat is testületi- I 
lég vett részt a fogadtatásban, mely valóban im
pozáns volt. Midőn a vonat megérkezett, a kiszálló ' 
művésznőt Katona Zsigmond ur, a színi bizottság ! 
elnöke üdvözölte meleg szavakban, titánná Bé- ! 
nyey igazgató ur tolmácsolta társulata nevé
ben legnagyobb örömének kifejezését, mialatt a i 
városi zenekar a „Rákóczi induló“-t jutszta. Mi
dőn a jelen volt nagyközönség észre vette az érke
zői, általános „éljen" kiáltásokban tört ki, mely egy 
raasntan többször is felzajlott. A perrouon oly to
longás volt, hogy a művésznőnek is alig lehete 
utat nyitni, s kit az állomás város felöli oldalán 
»llo közönség ismét általános üdv riadallal foga
dott. \ alóban ez oly meglepő látvány volt, minőt 
idevalók állítása szerint meg nem ért Kecskemét 
varosa. Szép is volt ez; — egy felöl az örömtől 
lelkesült közönség, másfelől a fogadtatás által meg
hatott művésznő mindketten, úgy látszott egymással 
máris meg voltak elégedve. — Ezután csakhamar a 
váios négyes fogatú hintója szállító az ünnepeltet 
a Beretvás-íéle szállodába, hol még itt is nagy tö
meg sereglett össze, kik égtek a vágytól az üdvöz- 
löttet mielőbb láthatni.

De térjünk át az előadásra. Első volt „Piros 
bugyelláris," melyre a jegyek már az előtte való 
napokon daczáraa tetemesen felemelt helyáraknak, 
mind el keltek, s a karzat már 4 órakor ostromolta 
a bejárást. Végre eljött az idő, este hét óra, — a 
zene elhangzik, benn a színfalak mögött a ren
dező szava hullik „csengess, húzd", — a függöny 
felmegy, a darab kezdetét veszi, s a közönség, 
mely a színházat az agyonnyomásig megtöltötte, 
feszült figyelemmel várja a várva várt, megjelené
sét. Már hallatja a sziufalak mögött csalogány 
hangjával, „Rózsa bokorban jöttem a vi
lágra" dallamát, — megjelenik, — most fel- 
zudul az eget verő perczekig tartó taps és éljen 
riadal, — lábaihoz egy pompás koszom hull há
rom szalaggal, mely édes hazánk színeit egyesité 
magában, — ez által is jelezve, bogy Ö a mienk, 
a mi büszkeségünk.

Minek leírnom még tovább, hogy mint folyt 
le az előadás, — ezt már képzelheti mindenki az 
elözméuyek után; legyen tehát elég annyit monda
nom, hogy dalait, mind ismételtették, 5-ször6-szor 
kihívták jelenései s felvonás végével, s mindannyi
szor a legmegérdemeltebb tapsok- s éljenekbeu ré
szesítették. — Második és utolsó vendég fellépteül 
mely a társulat bucsu-játéka is volt a, „Veres hajú" 
adatott, ismét oly telt ház előtt, mint tegnap
elő tt; — fogadtatása ismét a legimpozánsabb volt; 
— lábaihoz egy babér koszorú hullott szép piros 
szalaggal, melyen a következő felírás olvasható : 
„ B l a h á n é  Lujza m ű v é s z n ő n  ek, tisztelete 
j e l é ü l ,  B é n y e y  I s t v á n  s z í n i g a z 
g a t ó . "  — Kedves dalai most is gyújtottak s el
ragadták kivétel nélkül mindenkit. Pardon, egyet
len egy úri ember mégis volt a közönség közt, ki 
a darab menetét nyomtatott példányból követé ren
dületlenül, — utána nézve, hogy a színészek nem 
hagynak e ki valamit, vagy mikor uein mondják 
szóról-szóra. Kívánunk is neki a szép mulatságért 
jó egészséget !

Előadás végével 8-szor kihívták a művésznőt 
kit utoljára Bényey ur vezetett ki, röviden elbú
csúzandó a közönségtől, mely egész télen ál meg
érdemelt pártfogásban részesité. A társulat holnap, 
tl-ikán Nagy-Körösre teszi át állomását.

S. L

F ő v á r o s i  h ír e k .
—  Budapest főváros bizottsági közgyűlése a 

német szín művészetet egyliangulag kitiltotta terü
letéről s kimondó, hogy ezen határozat azonnal 
végrehajtandó és csak birtokon kívül fellebezhető.

—  Kóródy Péter általunk tudatja a szín
igazgató urakkal, hogy „Legény bolondja" czimü 
100 aranynyal jutalmazott népszínműve, a napok
ban nyomtatásban megjelent s kapható u á I a 
(lakása Bpest, Bodzafautcza 21. sz.. III. emelet) 
40 kiért. Könyvárusi utón n em  s z e r e z h e t ő  
me g .  A darab előadási joga iránt, Nagy Vincze 
népszínházi ellenőrhöz szíveskedjenek fordulni a 
színigazgató urak.

—  Csiky Gergely, kórdezósködésre kinyilat
koztatja, hogy a „Proletárokénak T e m e s v á r o n  
és A r a d o n  való előadatását s e m m i  á r o n  
s e m  e n g e d i  m e g .............

—  A , Pipacs ‘ ez. operettét, melynek szövege 
oly frivol és sikamlós, hogy az egész darab csak 
férfi-közönségnek való, s mely már az első elő- 
adatásakor méltó visszatetszést szült: végkép le
vették a népszínház játúkreudjéról.

—  A népszínházban A b o n y i n é Kovács 
Ella, a vidék egyik kedvelt énekesnője, f. hó 7-én 
kezdte meg vendegszereplését „Piros bugyelláris" 
ez. népszínműben. A népszínház igazgatója tudva
levőleg mindent elkövet, hogy az előadások vonzó 
erejét, jobb és frissebb erők szerződtetésével fo

kozza. Es e törekvés nemcsak méltánylandó, ha
nem a népszínházra nézve é l e i k  é r d é s is. mert 
5 évi fennállása alatt nem volt képes a népszínház, 
oly állandó közönséget biztosítani magának, mely 
lég alább bizonyos esetekben, félig megtöltené a 
nézőteret. Blaháné nélkül az előadások üres ház 
előtt folynak le. Innen magyarázható, hogy 
A b o n y i u é t ,  bár fellépését jó hir előzte meg, 
nagyon csekély számú közönség hallgatta. Ahonyiué 
első fölléptével határozott tetszést aratott, a tóvá
rosi sajtó egyhangúlag elismerőleg nyilatkozik te
hetségéről. Hangja kifejlődött s népdalukra kiválóan 
alkalmas s a mi fő, tud hangjával bánni s képes 
azt, a szerep természetéhez alkalmazni. Játéka igaz, 
természetes. Éppen e realismus, ez egészséges fel- 
logás az, a mi játékát emeli. A közönség melegen 
fogadta a vendégénekesnőt. Szerződtetése igen elő
nyös volna, mert Blahánen kivitl, jelenleg egyetlen 
primadonnája sincs a népszínháznak. — Csütörtökön, 
f. hó 8 áll „Boccaccio"-bán mutatta be magát.

V id é k i  h ír e k .
—  Kérjük azon t. vidéki előfizetőinket, kiket 

hátralékjaik beküldésére már levélileg is felszóllitottunk, 
miszerint kötelezettségeiknek mielőbb eleget tenni szí
veskedjenek.

— Győrött Raul német színtársulata, daczára, 
hogy a győri közönség igényeit legkevésbbó sem 
elégíti ki, — folyvást telt ház előtt játszik. Ha ma 
gyár színtársulat, Írja az ottani lap, ily erőkkel és 
a mellett annyira emelt belyárakkal lépett volna 
a közönség elé. még a legkitűnőbb vendáginüvész- 
növel is : a melleit, hogy alig számíthatott volna 
ily zsúfolt házakra, még egy jó adag szemrehá
nyásra is el lehetett volna készülve ; s Íme a né
met directornak számítása úgy beüt, mint a karika- 
csapás. Mindenesetre arról győz meg bennünket 
ezen körülmény, hogy Győrött a német elem még 
mindig termékeny talajjal bir. — Elég sajnos, 
hogy a szinháztulajdonos részvénytársulat ahelyett, 
hogy a német előadásokat minél inkább kiküszö
bölni iparkodnék, még inkább elősegíti azokat, tel
jes készséggel bocsátváu a német igazgató rendel
kezésére a színházat.

—■ Esztergom város hazafias közönsége, a 
legutóbbi városi közgyűlésen, a magyar szinügy 
emelése érdekében 4 darab részvény megvásárlása 
által, a g y ő r i  sz i n p á r t o l ó  e gy  1 e t  részvénye
sei közzé lépett.

—  A  székesfehérvári színházban való játsz- 
hatásért következő színigazgatók folyamodtak: Ge- 
rőfy, Csóka, és Benedek. A színházi választmány 
f. hó 8-án mint halljuk ülést tartott. — A m e g 
a l a k u l t  műkedvelői társulat szorgalmasan készü 
lődik az előadásokra. A próbák naponkint tartat
nak. Az előadások a Szt.-György-napi vásár szom
batján kezdődnek meg. Adatni fog „A jó madár." 
Vasárnap pedig a „Peleskei nótárius:"

— Tisztelt helybeli és vidéki előfizetőiuket 
e rovatban is kérjük, szíveskedjenek előfizetéseiket 
mennél hamarább megtenni, hogy kiadóhivatalunk 
mind a lap szétküldését gyors pontossággal te
hesse meg, mint a nyomtatandó példányok szá
mára nézve annak idején tájékozva lehesseu.

— Serly Lajos volt színházi karmestert, je 
lenleg losonezi lakost, kellemes meglepetés érte. 
Már talán el is felejtő berlini sikereit, midőn most, 
hosszú idő múltával, a jól szerkesztett és tekintélyes 
zenei lapnak az „Allgemeine Deutsche Musik-Zei- 
tung“ összes ez idei példányát megküldték neki. 
melyek egyikében a szakavatott és elismert tekin
télyű zeneiró, Tappert meleg hangon emlékezik 
meg róla.

— Szabadkán megjelenő „B.-Hirlap“-ban az 
ottani szinügyre vonatkozólag igen érdekes indít
ványokat olvasunk, melyből a folyamodó színigaz
gatók tájékozásául a következőket közöljük: „Egy 
dologra nézve, tisztába kell jötmi városunk szin- 
ügyi bizottságának, s ez az: hogy színházunkat 
c>ak oly színigazgató van jogosítva elnyerni, a ki 
egy próbaév Itteltével legalább 3—4 évig kötelezi 
magát nálunk működni. A színigazgató az első év 
alatt nem ismerve viszonyainkat, nem tndva mily 
közönségre akad, fölötte rósz társulatot is hozhat 
nyakunkra. De ha letelik az első szinidény, tökéle
tesen tisztában lesz azzal, hogy közönségünk mit 
kiván, drámát-e inkább mint operettet, népszínmű
ből többet-e, mint vígjátékból? Szabadkának van 
hajlama ahhoz, hogy a magasb drámát megsze
resse. Operette-re egyátalán nincs szükségünk. Elég 
ha egy-egy hó alatt egyszer, akkor is valamely ki
váló operettet látunk. A színigazgató szervezzen 
tehát egy erős drámai társulatot. A népszínmű nem 
éneklő alakjai ezekből kitelik. Két aépsziumü éne
kesnő. s énekes untig elég. Ezek azonban kifogás
talanok legyenek. A színtársulatra nézve annyi mon
dani valónk van. A mi a repertoiret illeti, szabjuk 
a színigazgató ele, hogy a selejtes siró-rivó, Sziv- 
szakgató franczia drámákkal szakítson. Nagy súlyt



fektessen arra, bogy színpadunkon a hazai iro
dalom legyen képviselve. Van annyi magyar tragé
diánk. hogy egész szinidénynuk alatt se lennénk 
velük kész, s ha válogatósak vagyunk : ott van Shakes
peare, ott van Moliére, ott van Schiller. Válasszon a 
•sziuibizottság keheléhöl: egy d r á i n a h i r á l ó  bi
zottságot. Subventió helyett, hirdessen pályázatot vala
mely miire, mely absolut értékű müvet díjaz, mely inig j 
ilyen nem találtatik, folyton növekedik. Kgy ily 
mu lob subventió az igazgatóra nézve, ha szabó 
iyul kimondjuk, hogy a nyertes mű az igazgatóé, 
minden a szerző iránti tartozás nélkül, s csupán 
más szinigazgaiókra nézve marad épségben a szerző 
joga. Hogy mily szükséges volna e tekintetben re
formunk, mutatja az is, hogy (ierüfy Andor, ki 
színi pályázatunk alkalmával sziuügyi bizottságunk i 
bizalmát kinyerte, de a kinek komoly szándékai | 
színházunkra nézve nem lehettek, egy nj pályázat 
kihirdetését tette szükségessé' Mily sikere lesz az 
nj pályázatnak : nem tudjak. He hogy ily körül
mények közül megnyugtatva nem lehetünk : azt 
belátja minden gondolkodni tudó ember.

— A hód mezt) vásárhelyi állandó műked
velő társulat által fele részben a helybeli kisded- 
óvoda, fele részben pedig az állandó s/.inház alap- 
javára httsvét másodnapján a „Szerelem és az 
örökség" ez. vígjátékét adták elő. .Mint értesülünk 
az előadás minden tekintetben sikerült volt.

— A proletárok hatasa. S/.tupa színigazgató 
Szepsi-Szeutgyörgyön két székelyt fogadott, hogy 
társulata holmiját másnap Brassóija vigyék. Kste 
a Proletárokat adták s a két székely is elment a 
színházba. Sz/upáné Camilla szerepében hűen eese- 
telí a proletár asszonyt, de a két székely látva, 1 
hogy milyen csalónó ez a Camilla. elhatározták, 
hogy ók bizony egy lépést sem indulnak Brassóba, j 
mert ez a csaló asszony őket, is ki fogná játszani. [ 
és bizonyára ki nem lizetendi a vitelbért. Másnap 
reggel a két fuvaros nem mutatta magát és esak 
azt hagyta hátra: „Ok egy olyan asszonynyal 
nem kötnek fuvarozást ügyletet, ki olyan dolgokat 
mivel, mint a színházban az a Camilla.“

— Szegeden F e I e k y ti é asszony második 
vendégjátékára ismét szépen megtelt a ház. Ez 
alkalommal a „Törvénytelen vér" czimü színmű 
adatott. A darab megtette a hatást, s az előadásra 
ez a legjobb bírálat. F e I e k i n é (Vignot Klára), 
Berkiué (a marqnisnö), Vécsei Anna (Hermine),
A b o n y i ( Vignot Jaqnesj, Bodrogi (Dorgebal), 
Beiki (Sternay Károly) és Makó (Frossardl oly 
enserablét alkottak, a mely bármely színpadnak a 
provincián becsületére válhat. F e 1 e k i n é remek 
játékával többször zajos tapsokra ragadta a közön
séget. — Abonyi és Bodrogi iátékáról nagy elis
meréssel ir a „Sz. Híradó." — F e I e k v n é 
asszony a ,Nóuralom"-ban búcsúzott el, mint Ilon; 
a közönség ovációi mellett, egy gyönyötü szalagos 
csokrot is vivén magával emlékül tisztelőitől. Ez 
estén a látogatás oly tömeges volt, hogy a zárt
székeket pótpadokkal toldották meg, s a ház zsú
foltsága miatt roppant forróság fejlődött ki a te- ( 
retnben. — II j h á z i Ede a nemzeti színház j 
elsőrendű művésze I. hó 0-án játszott először egy 
kis vígjátékiján és a „Miniszter előszobája" ez. 
dramoletbeu, a melyben Kuabel, egyik leghatal
masabb alakítását mutatta be. Ezenkívül még két
szer lépett föl.

— Topolyára rándult Temesváry Lajos szín
társulatának egy része a húsvéti ünnepek alkalmá
val néhány előadásra, hol a város közönségének 
műveltségi fokához képest szép pártolásban része
sültek. Az előadások sorozatát httsvét vasárnapján 
„A kintornás család" népszínművel kezdték meg; 
a közönség tetszéssel hallgatta végig az előadást, 
s a szereplőket többszöri taps és kihívásban része- 
sité. Hétfőn a „Piros bngyelláris" került színre, 
melynek előadása szintén kielégité a közönséget. 
Az előadások sorozatát e hó 4-én befejezték, s a 
színészek 5-én tértek vissza Szabadkára a honnan 
a társulat többi tagjaival együtt Zomborba utaznak.

— Debreczanben M á n d o k y n é jutái- 
mául „Székely Katalin" ez. magyar opette került 
színre, nem nagy hatással. Ez alkalommal a ju- 
Islmazottnak F e I e k y n é Budapestről egy gyö
nyörű köszörűt küldött. — P r i e l i e  K o r n é l i a  
47. czikkben kezdte meg vendég előadásait adeb- 
reczeni színpadon.

— A kolozsvári nemzeti színház igazgatósága 
nevében gr. Eszterházy Kálmán kérdést intézett 
Nagyvárad város hatóságához, hogy a mennyiben 
a Mándokynak adott engedély e folyó évben lejár: 
lesz-e pályázat hirdetve a jövő szinidényre. és mi
kor fog az közzétéletni? Ezen átirat kiadatott a 
szinügyi-hizottság elnökének, hogy tárgyaltassa : 
vájjon nem volna-e czélszerü a p á l y á z a t i  
f e l h í v á s  m á r m o s t  k ö z z é t e n n i .  A 
sziuügyi bizottság ez ügyben legközelebb ülést tar
tott, melyben elhatároztatott, hogy a Mándokynak 
biztosított idő leteltével p á l y á z a t o t  fognak kiírni.

— Kassai hírek. Mnlt vasárnap ismét a 
„Kornevillei haraugok" került sziure. Három újonnan 
szerződtetett tag mutattabe ezúttal magút Mo l n á r  
Krzsi (iermain szerepében nagy tetszést aratott. 
Csinos jelenség, csengő, rokonszenves hanggal ren
delkezik, noha nem jár is foiyton a „magasságban." 
Megjelenésekor zajos tapssal togadta a nagyszámú 
közönség, mely taps, a darab folyamán többször 
megújult. Több dalát ismételtettek. Játéka kedves, 
tnilettjei jó Ízlésről tanúskodnak. Minden felvonás 
után kihívták. V a l e n t i n  tenorista Oren.só 
szerepében lépett fel másodszor szép hangjával es 
játékával. — ez. utóbbi ped g vajmi kevés leuoris- 
tának sajátja, — a közönség kegyét biztosította 
magának. B r e z n ay  Gáspár apó szerepében, 
kivált az őrülési jelenésben remekelt. A kassai 
közönség meg ily Gáspár apót nem látott, ez. ál
talánosan elterjedt nézet. — K a m a z e 11 c r 
J o I á n k. a. a kolozsvári színház drámai szen
déje múlt hétfőn lépett fel „Fron-frou“-ban. A 
külső hatást illetőleg elég legyen annyit felemlíte
nünk. hogy összesen 24-er hívták ki. Játékával 
elragadta a közönséget. Pompás toilettjei valóban 
szemkápráztatók.

— Szombathelyen épülő magyar színház 
felszerelésére April hó 10-én, műkedvelők ál
tal szinielőadás tartatik. Szilire kerül „Oh ezek 
a férfiak" ez. vígjáték. — Az állandó magyar 
színház javára f, évi márcziua 14-én rende
zett műkedvelői előadás alkalmából volt az ösz- 
szes bevétel 274 frt. 90 kr„ az összes kiadás 71 
fit. 73 kr, s igy a t i s z t a  j ö v e d e l e m  t e t t  
203 frt. 17 kr., mely összeg a színházi alap pénz
tárába beszolgáltatott.

— Küthy Béla szintársnlata, mely most Nagy- 
Bányán szép pártolás mellett működik, —• mint 
értesülünk, 4- f. hó 24-én Deésen kezdi meg elő
adásainak sorozatát.

— Geföfy társulata Temesvárit kevés ér
deklődéssel találkozik, a kísérletnek, s mint Írják, 
aligha nem bukás lesz a vége.

— K. Papp Miklós özvegye, S z a b ó  Pe p i  
egykori énekesnő, Debrecz.enl.eu mint Finurn Rózsi 
fog fellépni Szabó Bandi bucsufellépte alkalmából.

E g y v e le g .
— E r e d e t i  s z i n l a p :  Zsarotzáu a nagy 

korcsmában a városházzal vi/.avi adatik ma, április 
25-én 1832-ik esztendőben: Tiaskó vagy a Genuai 
dézsa összeesküvése. Hazai vitéz- és hős dráma 5 
felvonásban, melynek a végén igazi tűz fog meg
jelenni, I r ti egy tanuló (Schillert magyar ihea- 
trumra változtatta a helybeli director. Személyek, 
a kik játszinak : Tiaskó a dézsa, Tserepes director. 
Eleonóra az ö hütves társa, Tserepesne ifjasszony. 
Dolina, a vén herczeg, Maskáry Juliska, Ennek 
édes testvére, Maskáryné asszonyság: Hasán egy 
fekete szerecseny, a kis cserepes Verjna A conju
ratoruk leje, egy dilettáns. Corpuratorok, maskarák, 
gyújtogatok, talián zsivánvok. A darab játszik Ge
nusban. egy a tenger partján fekvő városban. 
Első hely tetszés szerint, második hely 4 garas, 
gyermekek és azok a kiknek pénzük nincsen, a 
felé; fizetik. A cassánál szagos szappant és min
denfele szépitőszert árul a dircctorné. Megkezdő
dik ti órakor.

Szerkesztői üzenete i.
— B é r e z . y  K á r o l y  színészt fölkérjük, hogy az 

általa megrendelt s utánvéttel küldött csomagot, ha már 
nem váltotta ki, legaláldj a 8Ó kr. d u p I a p o r t ó t ,  melyet 
nekünk meg kellett fizetnünk, postafordultával tartsa hecsü- 
letheli kötelességének beküldeni.

— D. Gy. n r n a k B p e s t. Sok a jóból is megárt. 
Tartsa kérem lapunk szellemét szeme előtt . . . Azt hisszük 
megértett. Az ismertetést kérjük.

— G. L. u r n á k  S z e g e d .  R—y lapját Kecskemétre 
küldtük.

Állandó rovat.
K o r m á n y e n g e d é l y l y e l  bí r ó az in i ga z 

g a t ó k  j e l e n l e g i  á l l o má s a i
Aradi Gerő Szeged. — Balog Alajos Alsó- 

Lendva. — Kényei István Nagy-Kőrös. — Beődy 
Gábor Sopron. — Csaby Imre Déva. — Csóka 
Sándor Pécs. — Fáy János és Kárpáihy György 
Kis-Czcll. — Gáspár Jenő Ualantha. — Gcrőfy 
Andor Temesvár. — Hubay Gusztáv Vácz. — Ká
rolyi Lajos Pozsony. — Homokay László Kun- 
Szt.-Márton. — Jakab Lajos Igló. — Kétszery Jó
zsef Mező-Csáth. — Köszeghy Endre Mezó-Kö- 
vesd. — Krecsányi Ignácz Kassa. — Kuthy Béla 
Nagy-Bánya. — Mándoki Béla Debreczen. — Mik- 
lóssy Gyula Eger. — Nagy Mihályné Paks. — 
Szabó Antal Dicsö-Szl.-Márton. — Szegődi Mihály 
Békés. — Sziitpa Andor Brassó. — Temesvári La
jos Zom bor. — Várady Ferenc/. Maros-Vásárhely. 
— Várnay Fábián Zilah. — Völgyi György Nagy
szombat.

Társulati névsor.
; ,-j debreczen-nagyváradi Színtársulat névsora:

Benedek Gyula (szerelmes), Bérczy Ödön (operett- 
és népszínmű cneke-j), Csatár, íoltényi Vilmos,

; Hevesi Gábor (hős szerelmes s társalgó), Kövesi 
* Gyula (eomicus), Latabár Kálmán, Lovászy Dezső, 

iMáudokv Béla Mikinsz.ky János. Szatmáry Árpád, 
Szeles József (jellem s cselszövő). :Török Miklós, 

í Csatámé, Deák Kata (coiuica), Dómjén Rózsa 
(szende), Foltényiné (anya). Hunyadi Margit. 
Lánczy Ilonka (drámai szende), Litzenmayer l.e- 
opoldin és Szidónia (tánezosnök és segédsziuésznök), 
Mándokyné, Nyilvay Irma, Törökné. — Karsze- 
mélyzet: Osepregi József, Féder Adolf, Fenyéri 
Mór (segéd eomicus), Gujás Mihály, Havi Lajos 
(ügyelő), Hevesi János, Hunyadi József, Karczag 
Gyula, Marosi János, Repcsényi Mihály, Takács 
József, Bekéné Szabó Ida, Bera Paula (segéd 
színésznő), Bera Rózsa, Kövesiné Mari, Hevesi Gá- 
borné, Kopsiva Riczi, Medgyesiné, Szatmári Rózsa, 
Takácsné, Závodszki Teréz. — Kezelő személyzet: 

j  Follinus János titkár, Virágháti Lajos (súgó s 
ügyelő). Miik Ferdiuand (jegy eladó). — Zenekar:

| Delin Henrik (karnagy), Ácker Albin, Fenczel Ru
dolf, Hóra Ferencz, Hübner János, Hudacsek 
Venczel, Kopsiva József, Kovacsik Antal, Nevád 
János, Óestereicher Henrik, Spiller Ferencz, Szé- 
lics József, Szomalik Lőrinez, Tröthan György, 
Vajnovics Tamás, Wenezel József. — Segéd sze
mélyzet : Czinczár világitó, Kun András asztalos. 
Kis Károly gépész, Nagy Gábor díszítő, Szöllösi 
János asztalos, Szolga Lajos, Giraszin ruhatárnok, 
Menyhért szabó. Összesen: 71.

M egbízások tára.
Temesváry Lajos színigazgató keres:

Karmestert, — drámai naiv szendét, — su- 
gót. Szerződni óhajtók keressék fel levelükkel 
Zomborban.

Aradi Gerö színigazgató keres:

Egy tenorprimm kardalnokot. Ajánlkozók 
forduljanak hozzá Szegedre.

Jakab Lajos színigazgató Iglón, keres:
Egy bouvivánt és népszinmüéoekest.

K irpathy György szinigazqató Kis-Czell keres
Apa színészt, — énekesnőt fisamra.

A budapesti komlókertbe keresünk:
egy csinos és fiatal énekesnőt.

Ajanlkozások.

1. Gperette-teuor és népszinmüénckes, nagy 
i társulathoz kardalnok tenor, I., neje kardalnoknő

soprán I.
2. A budapesti komlókertbe ajánlkozik egy 

21 éves kezdő énekesnő 50 frt gage 30 frt előleg.
3. Betanult operett kardalnoknő sopran I 

(Május 16-tól.)
4. Betanult kardalnok hass I és segéd szí

nész 35 frt g. 25 frt e. és u. k.
5. Komikus csak útiköltséget kér.
6. Drámai szende 40 frt g. havi e. u. k. 

j 7, j- játék.
7. Sugónő 40 fit g. 20 frt e. és u. k.
8. Betanult opera és operett kardalnok tenor 

I. Feltételei nagyon mérsékeltek.

Eladandó díszletek.
1 Galaez városa. 2. Rustsuk vára és városa

3. Nikápoly égése az ostrom alatt. 4. A tunisi bey 
palotája 5. Bajazid Kurd város Armcniábao. 6 
Bosporus látképe Konstantinápolyiján. 7. Egy me
cset és környéke Konstantinápolyban. 8. Balkán 
tájai. — E nyolez darab díszlet ára 14 frt. Egy öl 
magas s ugyan oly széles. A „Vnrázsfátyol"-lioz 
készülték. Megrendelhető a festőnél, Beczkói Jó
zsefnél Sopronban.

W  n g - y e l m e z t e t é s .  ~ W t
Mindazokat, kik szerződtetési ügyekben hoz

zánk fordultak, általunk állomást is nyertek s 
daczara ennek a 30 kr. levelezési költséget még 
mai napig sem küldték be, ezennel fölkérjük: mi 
szerint szíveskedjenek e csekély összeget postafor- 
dultaral beküldeni utalványon vagy térélbélf egek- 

I **"• M«rt azt nem kívánhatja tőlünk senki, hogy 
tznrauagunkárt még károsodjunk ,Sj a mennyiben 

i t  z i , < ki/ttggaf saját zsebünkből
M áztunk, csakhogy inegbi ben lelki-

I ismeretesen járjunk el.
Scharf F. János gyorssajtónyomása Kassán.
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